
AR-15 TWO STAGE TRIGGERS - CMC TRIGGERS AR-15/M16 CURVED
2-STAGE TRIGGER

The CMC 2-Stage trigger easily replaces your AR-15’s gritty, heavy factory
trigger and gives you a smooth, consistent, two-stage pull with a crisp, clean
break, and a short reset. It’s based on the drop-in trigger module originally
designed by competition shooter Chip McCormick to provide all the advantages
of a fine, match-grade trigger without the hand-fitting and trial-and-error. These
two-stage CMC triggers come pre-set from the factory with a variety of first ("set")
and second ("release") stage pull weights, so you can choose a combination
that’s best for your kind of shooting. And you can choose between a traditional
Curved trigger shoe or an eye-catching Flat shoe with a different finger-to-trigger
feel that some target shooters prefer. As with all CMC triggers, the AR-15 2-stage
model has a robust steel housing that retains all the internal components in
proper alignment for easy, fast installation. Generous, precision-ground
sear/hammer engagement surfaces provide a remarkably clean, crisp release
while preserving reliable function. Each trigger assembly is carefully adjusted at
the factory for minimal take-up and over-travel. Threaded sleeves provide
ultra-smooth pivot surfaces for the hammer and trigger. Two slightly oversized
center pins replace the standard, trigger/hammer pins to prevent trigger wobble,
reduce friction, and save wear. Chicago-type screws eliminate pin walk.
Single-stage models are also available - see separate listing.  

Attributes

Name: CMC TRIGGERS AR-15/M16 CURVED 2-STAGE TRIGGER
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000019
Mfr. No.: 91502
Make: AR .308,AR-15
Style: 2-Stage,Drop-In
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 705263915022

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den CMC Triggers AR15/M16
Curved 2Stage Trigger

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Trigger entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Trigger von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer Person mit Erfahrung in
der Modifikation von Feuerwaffen installiert wird.
Behandle Feuerwaffen immer so, als ob sie geladen wären, auch wenn du glaubst, dass sie es nicht sind.
Bewahre den Trigger und alle Komponenten der Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und
unbefugte Benutzer unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig den Trigger und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Modifikation von Feuerwaffen.
Melde sofort alle unsicheren Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den CMC 2Stage Trigger nur mit AR15 oder AR308 Feuerwaffen, die die angegebenen
Kompatibilitätsanforderungen erfüllen.
Versuche nicht, die Abzugsgewichte zu modifizieren oder anzupassen, da diese werkseitig eingestellt und
nicht benutzerverstellbar sind.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe während der Installation und des Tests in eine sichere Richtung zeigt.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen beim Umgang mit oder Testen der
Feuerwaffe.
Sei dir der kurzen ResetFunktion des Abzugs bewusst; halte deinen Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist,
zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und die Kammer leer ist.
Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines
Schraubendrehers.

Entferne den alten Trigger:

Entferne vorsichtig die vorhandenen Abzugs und Hammerstifte mit dem Stanzwerkzeug.
Bewahre alle Komponenten an einem sicheren Ort für zukünftige Referenz auf.

Installiere den CMC Trigger:

Richte den CMC Trigger im Abzugsgehäuse aus.
Setze die bereitgestellten ChicagoStil Mittelstifte ein, um den Trigger an seinem Platz zu sichern.
Stelle sicher, dass die Stifte richtig sitzen, um Wackeln zu verhindern.

Überprüfe die Funktionalität:

Teste den Trigger vor dem Wiederzusammenbau der Feuerwaffe auf ordnungsgemäße Funktion.
Achte darauf, dass er reibungslos funktioniert, ohne zu klemmen oder übermäßigen Widerstand zu
bieten.

Setze die Feuerwaffe wieder zusammen:

Wenn du mit der Installation zufrieden bist, setze die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers wieder zusammen.
Führe eine abschließende Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt
funktioniert.

Nutzung

Mache dich mit dem zweistufigen Abzug vertraut, bevor du die Feuerwaffe in einer echten Situation
verwendest.
Befolge stets sichere Schießpraktiken und achte auf deine Umgebung.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe unter ungünstigen Bedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Wenn der Trigger beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die lokalen Behörden bezüglich der
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktsupport oder um unsichere Produkte zu melden, wende dich bitte an die von dem
Hersteller oder den lokalen Behörden bereitgestellten Kontaktstellen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, trägst du zu einer sichereren Umgebung für dich und andere bei, während du die
Vorteile deines CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Triggers genießt. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
die Sicherheit.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Safety Instruction Guide for CMC Triggers AR15/M16
Curved 2Stage Trigger

Introduction
Thank you for choosing the CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Trigger. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the trigger is installed by a qualified gunsmith or a person knowledgeable in firearm modifications.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Store the trigger and all firearm components in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and modification of firearms.
Immediately report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the CMC 2Stage Trigger with AR15 or AR308 firearms that meet the specified compatibility.
Do not attempt to modify or adjust the trigger pull weights as they are factoryset and not useradjustable.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction during installation and testing.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when handling or testing the
firearm.
Be aware of the trigger's short reset feature; ensure your finger is off the trigger until you are ready to fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather all necessary tools, including a punch tool and a screwdriver.

Remove the Old Trigger:

Carefully remove the existing trigger and hammer pins using the punch tool.
Keep all components in a safe place for future reference.

Install the CMC Trigger:

Align the CMC trigger in the trigger housing.
Insert the provided Chicagostyle center pins to secure the trigger in place.
Ensure that the pins are properly seated to prevent wobble.

Check Functionality:

Before reassembling the firearm, test the trigger for proper function.
Ensure it operates smoothly without binding or excessive resistance.

Reassemble the Firearm:

Once satisfied with the installation, reassemble the firearm according to its manufacturer's instructions.
Conduct a final safety check to ensure everything is functioning correctly.

Usage



Familiarize yourself with the trigger's twostage pull before using the firearm in a live setting.
Always follow safe shooting practices and be aware of your surroundings.
Avoid using the firearm in adverse conditions that may affect its performance.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the trigger is damaged or no longer usable, consult local authorities for the proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the designated contact points
provided by the manufacturer or local authorities.

By following these guidelines, you will contribute to a safer environment for yourself and others while enjoying the
benefits of your CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Trigger. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Disparador Curvado de 2 Etapas CMC para AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el Disparador Curvado de 2 Etapas CMC para AR15/M16. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para asegurar tu uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el disparador sea instalado por un armero calificado o una persona conocedora en
modificaciones de armas de fuego.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso si crees que no lo están.
Almacena el disparador y todos los componentes del arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el disparador y el arma para detectar signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y modificación de armas de fuego.
Informa de inmediato sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el Disparador CMC de 2 Etapas solo con armas de fuego AR15 o AR308 que cumplan con la
compatibilidad especificada.
No intentes modificar o ajustar los pesos de tracción del disparador, ya que están configurados de fábrica y
no son ajustables por el usuario.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura durante la instalación y prueba.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad, al manipular o probar el arma
de fuego.
Ten en cuenta la característica de reinicio corto del disparador; asegúrate de que tu dedo esté fuera del
disparador hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y la recámara esté clara.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un
destornillador.

Retira el Disparador Antiguo:

Retira cuidadosamente los pasadores del disparador y del martillo existentes utilizando la herramienta
de punzonado.
Guarda todos los componentes en un lugar seguro para referencia futura.

Instala el Disparador CMC:

Alinea el disparador CMC en la carcasa del disparador.
Inserta los pasadores centrales estilo Chicago proporcionados para asegurar el disparador en su lugar.
Asegúrate de que los pasadores estén correctamente colocados para evitar movimientos.

Verifica la Funcionalidad:

Antes de volver a ensamblar el arma, prueba el disparador para asegurarte de que funcione
correctamente.
Asegúrate de que opere suavemente sin atascos ni resistencia excesiva.

Vuelve a Ensamblar el Arma:

Una vez que estés satisfecho con la instalación, vuelve a ensamblar el arma según las instrucciones
del fabricante.
Realiza una verificación final de seguridad para asegurarte de que todo funcione correctamente.

Uso

Familiarízate con el tirón de dos etapas del disparador antes de usar el arma en un entorno real.
Siempre sigue prácticas de tiro seguras y mantente consciente de tu entorno.
Evita usar el arma en condiciones adversas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el disparador de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y metálicos.
Si el disparador está dañado o ya no es utilizable, consulta a las autoridades locales sobre los métodos
adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, soporte de producto o para informar sobre productos inseguros, consulta los
puntos de contacto designados proporcionados por el fabricante o las autoridades locales.

Al seguir estas pautas, contribuirás a un entorno más seguro para ti y los demás mientras disfrutas de los beneficios
de tu Disparador Curvado de 2 Etapas CMC para AR15/M16. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur CMC
AR15/M16 à 2 Étapes

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur CMC AR15/M16 à 2 étapes. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le déclencheur est installé par un armurier qualifié ou par une personne ayant des
connaissances en modifications d'armes à feu.
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées, même si vous pensez qu'elles ne le sont
pas.
Rangez le déclencheur et tous les composants de l'arme dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants
et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le déclencheur et l'arme pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la modification des armes à feu.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le déclencheur CMC à 2 étapes avec des armes AR15 ou AR308 qui respectent la
compatibilité spécifiée.
Ne tentez pas de modifier ou d'ajuster les poids de traction du déclencheur, car ils sont préréglés en usine et
non ajustables par l'utilisateur.
Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre pendant l'installation et les tests.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation ou des tests de l'arme.
Soyez conscient de la fonction de réinitialisation courte du déclencheur ; assurezvous que votre doigt est hors
du déclencheur jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un tournevis.

Retirer l'Ancien Déclencheur :

Retirez soigneusement les goupilles du déclencheur et du marteau existants à l'aide de l'outil de
poinçonnage.
Gardez tous les composants dans un endroit sûr pour référence future.

Installer le Déclencheur CMC :

Alignez le déclencheur CMC dans le boîtier du déclencheur.
Insérez les goupilles centrales de type Chicago fournies pour fixer le déclencheur en place.
Assurezvous que les goupilles sont correctement en place pour éviter tout jeu.

Vérifier la Fonctionnalité :

Avant de réassembler l'arme, testez le déclencheur pour un fonctionnement correct.
Assurezvous qu'il fonctionne sans accrochage ni résistance excessive.

Réassembler l'Arme :

Une fois satisfait de l'installation, réassemblez l'arme selon les instructions du fabricant.
Effectuez une vérification de sécurité finale pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Utilisation

Familiarisezvous avec la traction à deux étapes du déclencheur avant d'utiliser l'arme dans un cadre réel.
Suivez toujours des pratiques de tir sûres et soyez conscient de votre environnement.
Évitez d'utiliser l'arme dans des conditions défavorables qui pourraient affecter ses performances.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du déclencheur conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Si le déclencheur est endommagé ou inutilisable, consultez les autorités locales pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, support produit ou pour signaler des produits dangereux, veuillez vous référer aux
points de contact désignés fournis par le fabricant ou les autorités locales.

En suivant ces directives, vous contribuerez à un environnement plus sûr pour vousmême et les autres tout en
profitant des avantages de votre déclencheur CMC AR15/M16 à 2 étapes. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto CMC
AR15/M16 Curved 2Stage

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto CMC AR15/M16 Curved 2Stage. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il grilletto sia installato da un armaiolo qualificato o da una persona esperta in modifiche alle
armi da fuoco.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche, anche se credi che non lo siano.
Conserva il grilletto e tutti i componenti dell'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grilletto e l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la modifica delle armi da fuoco.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il grilletto CMC 2Stage solo con armi AR15 o AR308 che soddisfano la compatibilità specificata.
Non tentare di modificare o regolare i pesi di trazione del grilletto poiché sono preimpostati in fabbrica e non
regolabili dall'utente.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante l'installazione e il test.
Utilizza un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, quando
maneggi o testi l'arma.
Fai attenzione alla funzione di reset breve del grilletto; assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto fino a
quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e che la camera sia libera.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone e un cacciavite.

Rimuovi il Grilletto Vecchio:

Rimuovi con attenzione i perni del grilletto e del martello esistenti utilizzando l'attrezzo a punzone.
Tieni tutti i componenti in un luogo sicuro per riferimento futuro.

Installa il Grilletto CMC:

Allinea il grilletto CMC nell'alloggio del grilletto.
Inserisci i perni centrali in stile Chicago forniti per fissare il grilletto in posizione.
Assicurati che i perni siano ben inseriti per evitare oscillazioni.

Controlla la Funzionalità:

Prima di rimontare l'arma, testa il grilletto per verificarne il corretto funzionamento.
Assicurati che funzioni senza inceppamenti o resistenza eccessiva.

Rimonta l'Arma:

Una volta soddisfatto dell'installazione, rimonta l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Esegui un controllo finale di sicurezza per assicurarti che tutto funzioni correttamente.



Uso

Familiarizzati con il tiro a due stadi del grilletto prima di utilizzare l'arma in una situazione reale.
Segui sempre pratiche di tiro sicure e sii consapevole dell'ambiente circostante.
Evita di utilizzare l'arma in condizioni avverse che potrebbero influenzarne le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Se il grilletto è danneggiato o non più utilizzabile, consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, supporto del prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di fare
riferimento ai punti di contatto designati forniti dal produttore o dalle autorità locali.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a un ambiente più sicuro per te stesso e per gli altri mentre godi dei
benefici del tuo grilletto CMC AR15/M16 Curved 2Stage. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CMC Triggers
AR15/M16 Krzywka 2Etapowa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu CMC Triggers AR15/M16 Krzywka 2etapowa. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że spust jest instalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza lub osobę posiadającą wiedzę na
temat modyfikacji broni palnej.
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była naładowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Przechowuj spust i wszystkie komponenty broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj spust i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i modyfikacji broni palnej.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj spustu CMC 2etapowego tylko z bronią AR15 lub AR308, które spełniają określoną zgodność.
Nie próbuj modyfikować ani dostosowywać wag pociągu spustu, ponieważ są fabrycznie ustawione i nie są
regulowane przez użytkownika.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji i testowania.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas obsługi lub
testowania broni palnej.
Bądź świadomy krótkiej funkcji resetu spustu; upewnij się, że palec nie znajduje się na spuście, dopóki nie
jesteś gotowy do strzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i komora jest pusta.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i śrubokręt.

Usunięcie Starego Spustu:

Ostrożnie usuń istniejące bolce spustu i młotka za pomocą narzędzia do wybijania.
Przechowuj wszystkie komponenty w bezpiecznym miejscu do przyszłego odniesienia.

Instalacja Spustu CMC:

Ustaw spust CMC w obudowie spustu.
Włóż dostarczone centralne bolce w stylu Chicago, aby zabezpieczyć spust na miejscu.
Upewnij się, że bolce są prawidłowo osadzone, aby zapobiec chwianiu.

Sprawdzenie Funkcjonalności:

Przed ponownym złożeniem broni przetestuj spust pod kątem prawidłowego działania.
Upewnij się, że działa płynnie, bez zacięć lub nadmiernego oporu.

Złożenie Broni:

Po zadowalającej instalacji, złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Przeprowadź ostateczną kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.



Użytkowanie

Zapoznaj się z dwustopniowym pociągiem spustu przed użyciem broni w rzeczywistych warunkach.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania i bądź świadomy swojego otoczenia.
Unikaj używania broni w trudnych warunkach, które mogą wpływać na jej wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj spust zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Jeśli spust jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, wsparcia produktu lub zgłaszania
niebezpiecznych produktów, prosimy o odniesienie się do wyznaczonych punktów kontaktowych podanych przez
producenta lub lokalne władze.

Przestrzegając tych wytycznych, przyczynisz się do bezpieczniejszego środowiska dla siebie i innych, ciesząc się
jednocześnie korzyściami z posiadania spustu CMC Triggers AR15/M16 Krzywka 2etapowa. Dziękujemy za uwagę
na bezpieczeństwo.
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Turvaohje CMC Triggers AR15/M16 Kaareva
2vaiheinen Liipaisin

Johdanto
Kiitos, että valitsit CMC Triggers AR15/M16 Kaarevan 2vaiheisen Liipaisimen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että liipaisin asentaa pätevä aseiden mekaanikko tai henkilö, joka tuntee aseiden muokkauksen.
Kohtele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka uskoisitkin toisin.
Säilytä liipaisin ja kaikki asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisin ja ase mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytön ja muokkauksen suhteen.
Ilmoita heti kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä CMC 2vaiheista liipaisinta vain AR15 tai AR308 aseissa, jotka täyttävät määritellyt
yhteensopivuusvaatimukset.
Älä yritä muokata tai säätää liipaisimen vetopainoja, sillä ne on tehtaalla säädetty eikä niitä voi käyttäjä
säätää.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan asennuksen ja testauksen aikana.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, käsitellessäsi tai testatessasi
asetta.
Ole tietoinen liipaisimen lyhyestä palautusominaisuudesta; varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes
olet valmis ampumaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja ruuvimeisseli.

Poista Vanha Liipaisin:

Poista varovasti olemassa oleva liipaisin ja vasarapinnat lyöntityökalua käyttäen.
Säilytä kaikki komponentit turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.

Asenna CMC Liipaisin:

Kohdista CMC liipaisin liipaisinkoteloon.
Aseta mukana tulevat Chicagotyyppiset keskikappaleet liipaisimen paikalleen kiinnittämiseksi.
Varmista, että pinnit ovat kunnolla paikallaan estämään heilahtelua.

Tarkista Toiminta:

Ennen asettamista, testaa liipaisin toiminnan varmistamiseksi.
Varmista, että se toimii sujuvasti ilman jumiutumista tai liiallista vastusta.

Kokoa Ase Uudelleen:

Kun olet tyytyväinen asennukseen, kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita lopullinen turvallisuustarkistus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.



Käyttö

Tutustu liipaisimen kaksivaiheiseen vetoon ennen aseen käyttämistä todellisessa ympäristössä.
Noudata aina turvallisia ampumakäytäntöjä ja ole tietoinen ympäristöstäsi.
Vältä aseen käyttöä huonoissa olosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä liipaisin paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat elektronista ja metallijätettä.
Jos liipaisin on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä, tuotetukea tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota yhteyttä
valmistajan tai paikallisten viranomaisten tarjoamiin määrättyihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita edistät turvallisempaa ympäristöä itsellesi ja muille samalla nauttien CMC Triggers
AR15/M16 Kaarevan 2vaiheisen Liipaisimen eduista. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för CMC Triggers
AR15/M16 Curved 2Stage Trigger

Introduktion
Tack för att du valt CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Trigger. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att avtryckaren installeras av en kvalificerad gunsmith eller en person med kunskap om modifieringar av
skjutvapen.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade, även om du tror att de inte är det.
Förvara avtryckaren och alla skjutvaskomponenter på en säker plats, borta från barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet avtryckaren och skjutvapnet för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och modifiering av skjutvapen.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast CMC 2Stage Trigger med AR15 eller AR308 skjutvapen som uppfyller specificerad
kompatibilitet.
Försök inte att modifiera eller justera avtryckarens dragvikter, eftersom de är fabriksinställda och inte
användarjusterbara.
Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning under installation och testning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du hanterar eller testar
skjutvapnet.
Var medveten om avtryckarens korta återställningsfunktion; se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills
du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är tom.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en stansverktyg och en skruvmejsel.

Ta bort den gamla avtryckaren:

Ta försiktigt bort de befintliga avtryckar och hammarpinnarna med hjälp av stansverktyget.
Förvara alla komponenter på en säker plats för framtida referens.

Installera CMC avtryckaren:

Justera CMC avtryckaren i avtryckarhuset.
Sätt i de medföljande Chicagostil centrumpinnarna för att säkra avtryckaren på plats.
Se till att pinnarna är ordentligt på plats för att förhindra vobb.

Kontrollera funktionalitet:

Innan du återmonterar skjutvapnet, testa avtryckaren för korrekt funktion.
Se till att den fungerar smidigt utan att fastna eller ha överdriven motståndskraft.

Återmontera skjutvapnet:

När du är nöjd med installationen, återmontera skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en sista säkerhetskontroll för att säkerställa att allt fungerar korrekt.

Användning

Bekanta dig med avtryckarens tvåstegsdrag innan du använder skjutvapnet i en verklig situation.
Följ alltid säkra skjutmetoder och var medveten om din omgivning.
Undvik att använda skjutvapnet under ogynnsamma förhållanden som kan påverka dess prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera avtryckaren i enlighet med lokala regler angående elektroniskt och metallavfall.
Om avtryckaren är skadad eller inte längre användbar, konsultera lokala myndigheter för rätt
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktstöd eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen hänvisa till de angivna
kontaktpunkterna som tillhandahålls av tillverkaren eller lokala myndigheter.

Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säkrare miljö för dig själv och andra samtidigt som du njuter av
fördelarna med din CMC Triggers AR15/M16 Curved 2Stage Trigger. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro CMC Triggers AR15/M16
Zakřivenou 2Stupňovou Spoušť

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CMC Triggers AR15/M16 Zakřivenou 2Stupňovou Spoušť. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před instalací
a použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla spoušť nainstalována kvalifikovaným zbrojířem nebo osobou znalou úprav zbraní.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité, i když se domníváte, že nejsou.
Ukládejte spoušť a všechny komponenty zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav zbraní.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte CMC 2Stupňovou Spoušť pouze se zbraněmi AR15 nebo AR308, které splňují specifikovanou
kompatibilitu.
Nepokoušejte se upravit nebo nastavovat hmotnosti tahů spouště, protože jsou továrně nastaveny a nejsou
uživatelsky nastavitelné.
Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem během instalace a testování.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při manipulaci nebo
testování zbraně.
Buďte si vědomi krátkého resetu spouště; ujistěte se, že je váš prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni
střílet.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a šroubováku.

Odstranění staré spouště:

Opatrně odstraňte stávající kolíky spouště a kliku pomocí nástroje na vytlačení.
Uchovejte všechny komponenty na bezpečném místě pro budoucí použití.

Instalace CMC spouště:

Zarovnejte CMC spoušť v pouzdře spouště.
Vložte dodané středové kolíky ve stylu Chicago, abyste zajistili spoušť na svém místě.
Ujistěte se, že kolíky jsou správně usazeny, aby se zabránilo viklání.

Kontrola funkčnosti:

Před opětovným sestavením zbraně otestujte spoušť na správnou funkci.
Ujistěte se, že funguje hladce bez zadrhávání nebo nadměrného odporu.

Opětovné sestavení zbraně:

Jakmile budete spokojeni s instalací, opětovně sestavte zbraň podle pokynů výrobce.
Proveďte konečnou bezpečnostní kontrolu, abyste zajistili, že vše funguje správně.



Používání

Oboznámte se s dvoustupňovým tahem spouště před použitím zbraně v reálném prostředí.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké postupy a buďte si vědomi svého okolí.
Vyhněte se používání zbraně v nepříznivých podmínkách, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušť v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Pokud je spoušť poškozená nebo již není použitelná, konzultujte místní úřady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, podporu produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím
obraťte na určené kontaktní body, které poskytuje výrobce nebo místní úřady.

Dodržováním těchto pokynů přispějete k bezpečnějšímu prostředí pro sebe a ostatní, zatímco si užíváte výhody vaší
CMC Triggers AR15/M16 Zakřivené 2Stupňové Spouště. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


